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Царь духовъ (Элимару). Ты правъ. Мнѣ надо дать тебѣ средство распознавать женщинъ.

Генрикъ. Ваша Прозрачность! Пусть онъ совѣтуется со мной! Онъ еще такъ неопытенъ! Я лучше его знаю женщинъ и всѣ ихъ увертки!

Царь духовъ. Хорошо! (Элимару). Встрѣтивъ подходящую дѣвушку, возьми ее за руку: если она не невинна и не правдива, сего юношу (указываетъ на Генрика) тотчасъ же передернетъ, какъ будто сквозь него пропустили электрическій токъ.

Генрикъ. Нѣтъ, нѣтъ, Ваша Немилость! Этого я не вынесу! Я смерть боюсь щекотки!

Царь духовъ. Какъ я сказалъ такъ и будетъ! Человѣкъ выносливѣе, чѣмъ самъ полагаетъ!

Генрикъ. Прошу прощенія! (хочетъ уйти).

Элимаръ. Куда ты?

Генрикъ. Мнѣ что-то не по себѣ!

Царь духовъ. Останься!

Генрикъ. Но, Повелитель! Я, вѣдь, не духъ! Я человѣкъ съ сердцемъ, съ легкими, съ желудкомъ и пр. и пр.! Я не могу исправлять должность электрической машины!

Царь духовъ. Смирно! Тебя ждутъ и радости, несказанныя радости! Если найдется такая дѣвушка, невинная, вѣрная, правдивая…

Генрикъ. Мы, вѣдь, доставили вамъ птицу-Фениксъ, этакую рѣдкость, чего вамъ еще!

Царь духовъ. Слушай меня! Когда найдется такая дѣвушка, ты исполнишься несказаннаго блаженства! Тебѣ захочется смѣяться, пѣть, плясать!..

Генрикъ. Плясать, Повелитель! Искалѣченному-то!

Элимаръ. Я позабочусь о твоемъ будущемъ!

Генрикъ. Да, когда я буду лежать въ землѣ!

Царь духовъ. Такъ я хочу!—Памфилій!





ЯВЛЕНІЕ 6-е.
Тѣ же и Памфилій.
Царь духовъ. Вели запрячь пару старыхъ драконовъ, которые возятъ мою парадную колесницу; это смирныя животныя!

Памфилій. Невозможно, Повелитель! Одинъ сломалъ себѣ лѣвое крыло, а другой не можетъ больше изрыгать огонь!

Царь духовъ. Какъ же быть? Постой! Возьми одинъ изъ небольшихъ воздушныхъ шаровъ. Только научи сначала крошку-домового управлять имъ (Элимару). Гдѣ шаръ спустится, тамъ и ищи счастья! Вамъ обоимъ выдадутъ сейчасъ на память объ этомъ посѣщеніи драгоцѣнныя одѣянія;


Тот же текст в современной орфографии 



Царь духов (Элимару). Ты прав. Мне надо дать тебе средство распознавать женщин.

Генрик. Ваша Прозрачность! Пусть он советуется со мной! Он еще так неопытен! Я лучше его знаю женщин и все их увертки!

Царь духов. Хорошо! (Элимару). Встретив подходящую девушку, возьми ее за руку: если она не невинна и не правдива, сего юношу (указывает на Генрика) тотчас же передернет, как будто сквозь него пропустили электрический ток.

Генрик. Нет, нет, Ваша Немилость! Этого я не вынесу! Я смерть боюсь щекотки!

Царь духов. Как я сказал так и будет! Человек выносливее, чем сам полагает!

Генрик. Прошу прощения! (хочет уйти).

Элимар. Куда ты?

Генрик. Мне что-то не по себе!

Царь духов. Останься!

Генрик. Но, Повелитель! Я, ведь, не дух! Я человек с сердцем, с легкими, с желудком и пр. и пр.! Я не могу исправлять должность электрической машины!

Царь духов. Смирно! Тебя ждут и радости, несказанные радости! Если найдется такая девушка, невинная, верная, правдивая…

Генрик. Мы, ведь, доставили вам птицу-Феникс, этакую редкость, чего вам еще!

Царь духов. Слушай меня! Когда найдется такая девушка, ты исполнишься несказанного блаженства! Тебе захочется смеяться, петь, плясать!..

Генрик. Плясать, Повелитель! Искалеченному-то!

Элимар. Я позабочусь о твоем будущем!

Генрик. Да, когда я буду лежать в земле!

Царь духов. Так я хочу! — Памфилий!





ЯВЛЕНИЕ 6-е
Те же и Памфилий.
Царь духов. Вели запрячь пару старых драконов, которые возят мою парадную колесницу; это смирные животные!

Памфилий. Невозможно, Повелитель! Один сломал себе левое крыло, а другой не может больше изрыгать огонь!

Царь духов. Как же быть? Постой! Возьми один из небольших воздушных шаров. Только научи сначала крошку-домового управлять им (Элимару). Где шар спустится, там и ищи счастья! Вам обоим выдадут сейчас на память об этом посещении драгоценные одеяния;
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